
A[1755 n . November 1 . ]

SCHREIBEN1 VON [ FRANZ KASPAR MELCHIOR VON] HALLWIL2 AN BARON
[BEAT FIDEL ] ZURLAUBEN, "BRIGADIER DES ARMEES DU ROY
[LUDWIG XV. ] . . . [CAPITAINE ] AU REG. T DES GARDES SUISSE " ,
"PAR BASLE A ZUG" , "SUISSE"

"La part que je Suis Sure . . . gue Vous prennes a ce quj me regarde,

Vous en fera prendre une plus Véritable a la grâce que le roy Vient de

m' accorder en me donnant le . . . [ commandement ] De la Compagnie De
O

[Gardehptm . Johann Jakob vom ] Staal J , si Vous Voulez bien . . . Vous re¬

jouir avec moj , ma joye Sera Complette et . . . m' assure . . . De la Conti¬

nuation de Vostre Chere amitié , je me flatte que Vous rendez justice a

mes Sentiments pour Vous.

Mons. r [Gardeoberst Beat Franz Plazidus Zurlauben ] et Mad. e [Marie-

Florimonde de Pinchène , als Gattin des Gardeobersten , verh . ] De Zur-

lauben , Md. e [de Pinchène , verh . de Plancy, ] (De Plancy il n ' en est

pas de meme de Mr [de Plancy ] ) Se portent a merveille , ce dernier

n ' est pas bien depuis quelque tems ; M. r  le B [ aron Georg Franz Josef

Ignaz ] De roll [se porte ?] bien [Antoine oder wahrscheinlicher Antoi¬

ne - Jean - Louis du Portai ] le petit fils de Mr [Jean - Jacques ] Du Portail

[richtig : du Portal , Witwer der Maria Elisabeth Zurlauben ] passe l ' hi¬

ver icy [ in Bapaume ] jl est aimable , on attend ces jouricy aussy Mr



Son [ dit ] pere de Strasbourg.
les nouvelles Sont tantoct paix tantoct guerre [ - Spannungen zwischen
Frankreich , Oesterreich und Russland einer - und Preussen und England
anderseits , die sich 1756 zum offenen Krieg auswuchsen - ] aucunes
[nouvelles ] dans le  regr. fc
le degast de Lisbonne [ - Erdbeben vom 1 . November 1755 - ] n ' est pas si
considérable que l ' on le faisoit , . . . [ il ] y a pery pourtant 6000
âmes , M. r [Louis -Auguste -Augustin ] d ' affry est party [ comme Ambassa¬
deur de France ] p. r  La holande
si j ' avois . . . [ l ' honneur ] d ' estre connû De Madame La Baronne [gemeint
ist Zurlaubens Gattin , Maria Barbara Helena Elisabeth Kolin ] je Vous
prierois De luy presenter mes très humbles respects
adieu , mon très cher amj , divertissez Vous , portez Vous bien , depuis
quelques jours la mienne dérangée comence a Se refaire
je Vous embrasse de tout mon Coeur et suis avec les Sentiments que
Vous me connoissez tout a Vous . . . ” .

1 ) Auf dem Adressschildchen finden sich noch einige Zahlenvermerke , die
wohl als Taxangaben zu interpretieren sein dürften.

2 ) Bezüglich der Berichtigungen zu Meier/Zurlaubiana "Briefwechsel " s . Zur-
laubiana AH 92/86 Anm. 2.

3 ) s . ebenda auch AH 112/45 spez . Anm. 6

Blatt 164 r  leerOriginal , mit Siegel AH 112 , 163 - 164


	[Seite]
	[Seite]

